
یا علی مرے بعد آپ کو غضبناک کرن والوں کی بربادی ہو۔۔
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یا علی مرے بعد آپ کو غضبناک کرن والوں کی بربادی ہو۔۔

علی مرتضی علیہ السلام ک فضائل سن کر بعض جلت تھے ۔

كَ عَدُوي، هِ، وَعَدُوي حَبيِبُ اللِِي، وَحَبيِِدٌ فِي الآْخِرةَِ، حَبيِبُكَ حَبينْيَا، سَي دٌ فِي الدأنَْتَ سَي ، ِ4640 -   «يَا عَلي
يْخَْنِ «،» وَأبَُو الأْزَْهَرِ إِِجْمَاعِهِمْ ِقَةٌ، وَإذَِا تفََردَ حٌ عَلَى شَرْطِ الشِلُ لمَِنْ أبَْغَضَكَ بَعْدِي» صَحَْهِ، وَالْوالل ي عَدُووَعَدُو

القَةُ بحَِدِيثٍ فَهُوَ عَلَى أصَِلهِِمْ صَحِحٌ ۔۔۔

"المستدرك على الصحيحن للحاكم مع تعليقات الذهي في اللخيص (3/ 138):

اے علی! آپ دنیا  اور آخرت مں سردار ہو ، آپ  کا دوست مرا دوست ہے اور مرا دوست اللہ کا دوست ہے ۔ آپ
کا دشمن مرا دشمن ہے اور مرا دشمن اللہ کا دشمن ہے ۔ مرے بعد آپ کو غضبناک کرن والوں کی بربادی

ہو۔۔

اہل سنت ک علم رجال کاسب س بڑا اور معتبر عالم یحی بن معن کی حالت دیکھں ۔۔۔

سند کی تحقق کے بغر حدیث کو سنت ہی کذب کا فتوا لگاا ہے ۔۔۔۔

حقیقت مں ایس لوگوں ر ناصبیت کی بیماری کا اثر ہے ۔۔

جیساکہ حاکم نیشاوری حدیث کی تصحح ک بعد یحی بن معن ک واقع کو بیان کرا ہے :

ا وَردََ أبَُو الأْزَْهَرِ مِنْ صَنْعَاءَ وَذَاكَرَ يَقُولُ: " لَم ِى الْحُلْوَانيَْيَقُولُ: سَمِعْتُ أحَْمَدَ بْنَ يَح هِ الْقُرشَِيسَمِعْتُ أبََا عَبْدِ الل
ابُ نَ هَذَا الْكَذَْوْمُ مَجْلسِِهِ، قَالَ فِي آخِرِ الْمَجْلسِِ: " أَ َا كَان نٍ، فَلَمِى بْنُ مَعَْأهَْلَ بَغْدَادَ بهَِذَا الْحَدِيثِ أنَْكَرهَُ يَح

النيْسَابُورِي الذِي يَذْكُرُ عَنْ عَبْدِ الرزاقِ هَذَا الْحَدِيثَ؟ فَقَامَ أبَُو الأْزَْهَرِ، فَقَالَ: هُوَ ذَا أنَاَ، فَضَحِكَ يَحَْى بْنُ مَعِنٍ مِنْ
ثْ بهِِ غَْركََ؟ فَقَالَ: أعَْلَمُ اقِ بهَِذَا، وَلَمْ يُحَدزكَ عَبْدُ الرَ قَالَ لَهُ: كَيْفَ حَد ُبَهُ وَأدَْناَهُ، ثمقَوْلهِِ وَقِيَامِهِ فِي الْمَجْلسِِ فَقَر

ا وَصَلْتُ إلَِيْهِ سَألََنيِ لٌ، فَلَمِاقِ غَائبٌِ فِي قَرْيَةٍ لَهُ بَعِيدَةٍ فَخَرجَْتُ إلَِيْهِ، وَأنَاَ عَلزي قَدِمْتُ صَنْعَاءَ وَعَبْدُ الرَا، أنيَا أبََا زكََرِي
كَ، حَق هُ، قَالَ ليِ: قَدْ وَجَبَ عَلَيُْعا وَد هُ بهَِا وَكَتبَْتُ عَنْهُ، وَانْصَرفَْتُ مَعَهُ إلَِى صَنْعَاءَ، فَلَمُْ عَنْ أمَْرِ خُراَسَانَ، فَحَد

قَهُ يَحَْى بْنُ مَعِنٍ وَاعْتذََرَ إلَِيْهِ هِ بهَِذَا الْحَدِيثِ، لَفْظًا فَصَدنيِ وَاللَ ركَُ، فَحَدَْي غكَ بحَِدِيثٍ لَمْ يَسْمَعْهُ مِنُ فَأنَاَ أحَُد
"

[التعلق - من لخيص الذهي]

4640 - منكر ليس ببعيد من الوضع۔۔۔



ذھی بھی صرف اسی بنیاد ر کہ یہ حدیث اس کی مزاج ک خلاف ہے لہذا لکھا ہے کہ بعید نہں ہے کہ یہ
حدیث منکر ہو ۔۔۔۔۔۔


